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Huolinta­
väki 
Kymin 
apuna 
Ennen kuin ulkomail­
le toimitettava paperi 
voidaan laivata, tar­
vitaan paljon paperi­
sotaa. Suuren osan 
siitä hoitaa puoles­
tamme huolitsija. Vien­
tihuolinnnasta juttu 
keskiaukeamalla ja 
kohdemaan huolin­
nasta tarinaa 6. sivul­
la. 

Wahren 
an 01 

Kymille 
suunnan 
Kymiyhtiön perusta­
jan, Axel Wilhelm 
Wahrenin kuolemas­
ta on tänä vuonna 
kulunut 100 vuotta. 
Wahrenin ajatuksista 
ja teoista kerrotaan 
sivulla 3. 

PK 11 
ennätys­
vauh­
dissa 
PK 11, jonka uudis­
tamiseen liittyvät ra­
kennustyöt ovat käyn­
nissä, tuottaa nyt pa­
peria tehokkaammin 
kuin koskaan. Hei­
näkuussa kone teki 
uuden kk-tuotanto­
ennätyksensä, 9 372 
tonnia. Edellinen en­
nätys, 9 304 tonnia, 
oli heinäkuulta kah­
den vuoden takaa. 

1985 
Kymi-Strömberg Oy:n Kymi-ryhmän julkaisu 45. vuosikerta 

Neljännen miljoonannen tonnin kunniaksi kokoontuivat paalivarastoon vas:lta myyntipäällikkö Juhani Södervik, paalauslinjan hoitajat Pentti Vähänen ja 1 

Arvo Mäkelä, koneenhoitaja Matti Frimodig, vuoromestari Pekka Kivioja, käyttöteknikko Osmo Forss, tuotantopäällikkö Pekka Koivisto ja sellu­
tehtaan johtaja Ilmari Lindberg. 

Neljä miljoonaa tonnia sellua! 
Kymi-ryhmän Kuusannie­
men sellutehtaalla vietettiin 
maanantaina 19. elokuuta 
kaikessa hiljaisuudessa työn 
juhlaa. Tällöin nimittäin 
valmistui neljäs miljoonas 
sellu tonni. 

Merkkipaalun tavoittami­
seen kului aikaa lähes täs­
mälleen 21 vuotta, sillä lai­
tos käynnistyi elokuun alus­
sa 1964. Ensimmäisen mil­
joonan tonnin tuottamiseen 
kului yli kahdeksan vuotta 

ja se valmistui lokakuussa 
1972. 

Sellutehtaan kolmas linja 
käynnistyi kesäkuun alussa 
vuonna 1977 ja lisäsi huo­
mattavasti tuotantokykyä. 
Siksi toinen miljoona tonnia 

Rakentaminen vauhdffia 

Tehtaan pohjoispuolella, PK 11:n konehallin viereen nousevat pastakeittämö- (etualalla) ja 
kiekkosuodinrakennukset. 

PK 11 :n uudistamiseen liit­
tyvät rakennustyöt ovat ke­
sälomien jälkeen käynnisty­
neet V oikkaalla kaikissa 
kohteissa. Tehtaan ulko­
puolelle on selvimmin näh­
tävissä pastakeittämöraken­
nuksen ja kiekkosuodinra-

kennuksen rakenm_istyö . se­
kä PK 11:n konesalm laa1en­
nustyömaa. Rakennusmie­
het työskentelevät myös 
hiokkeen jauhatusasemalla, 
selluliettämöllä, leijuk~ivai~­
ten perustusten panssa Ja 
massan vastaanoton työ-

maalla. 
Yhteensä on rakennus­

töissä Voikkaalla tällä het­
kellä lähes 100 henkilöä. 
Uudistusprojekti etenee joh­
taja Pekka Holmin mukaan 
aikataulun mukaisesti. 

sellua valmistui jo helmi­
kuussa 1979. Kesäkuussa 
vuonna 1982 oli vuorossa 
kolmas miljoonas tonni ja 
äskettäin neljäs. 

Juhlan kunniaksi vyötet­
tiin miljoonas tonni eli itse 

asiassa 1 600 kilon painoinen 
sellupaali sinisellä nauhalla. 
"Juhlapaali" toimitetaan myö­
hemmin Kymi-Strömbergin 
osakkuusyhtiölle N ordland 
Papierille Saksan Liittotasa­
valtaan. 

Rajumyrsky 
kaatoi Kymin 
metsää 10 000 m3 

Kuusanniemen sellutehdas 
ja Voikkaan hiomot toimi­
sivat yhden vuorokauden ja 
V oikkaan hiomot vielä yh­
den vuorokauden sillä puu­
määrällä, jonka taannoinen 
Laurinpäivän myrsky kaatoi 
Kymi-Strömbergin metsis­
sä. 

Aluemetsänhoitaja Matti 
Piisilän laskelmien mukaan 
10.8. raivonnut myrsky ai­
heutti yhtiön metsissä lähes 
10 000 kuutiometrin tuhot. 
Eniten puita, noin 1 000 
kuutiometriä, katkesi ja 
kaatui Halla-Sippolan ja 
N ynäsin tiloilla. 

"Tuulen kaatamien pui­
den osuus yhtiön vuotuises­
ta hakkuutavoitteesta on 

runsas kaksi prosenttia ':, ar­
velee Piisilä. 

Myrskyn kaatamien pui­
den korjuu käynnistyi välit­
tömästi. Ensiksi korjataan 
suurimmat tuhoalueet , osa 
jää ensi vuoden korjuun yh­
teyteen. 

Myrskyssä vahingoi ttu­
neiden puiden korjuun hoi­
tavat Tehdaspuun ammat­
timetsurit - ulkopuolista 
työvoimaa ei hankita mm. 
työn vaarallisuuden vuoksi. 
Tuulenkaatopuiden korjuu 
on tunnetusti normaalikor­
juuta vaarallisempaa ja vai­
keampaa. 

Jatkuu sivulla 8 



UUTISKYMI 

K esän tulo oli kerännyt 
talousviisaita Wieniin 

pohtimaan Euroopan talou­
dellista roolia v. 2000. Vuo­
sisadan vaihde näyttää 
kiinnostavan muitakin kuin 
meitä metsäläisiä (Metsä 
2000 -ohjelma). Huono enne 
Euroopalle, entiselle(?) 
maailmantalouden keskuk­
selle, lienee jo kättelyssä ol­
lut se, että kuuleman mu­
kaan pääosa esitelmöitsi­
jöistä tuli USA:sta ja Japa­
nista. 

Amerikkalaisilla on omat 
huolensa suurista budjetti­
ja vaihtotasevajauksistaan. 
Edellinen onjo 200 mrd:nja 
jälkimmäinen 130 mrd:n 
dollarin luokkaa. Parissa 
viime vuodessa USA on vel­
kaantunut ulkomaille enem­
män kuin mitä esim. Brasi­
lialla ja Meksikolla on yh-

Eurooppa 
vuonna 2000 

teensä velkaa. Ellei stoppia 
tähän kehitykseen tule, en­
nakoidaan Yhdysvaltojen 
ulkomaisen velan kohoavan 
v. 1988 suuremmaksi kuin 
kaikkien muiden maailman 
yhteenlaskettu velka. 

Yhdysvalloista, joka vuo­
desta 1917 lähtien on ollut 
maailman suurin lainanan­
taja, on siten tulossa maa­
ilman suurin velallinen. 
Maailmantaloutta ajatellen 
tämä on järisyttävämpi ra-

kennemuutos kuin mitä oli 
1970-luvun öljykriisit. Vel­
kataakkaansa keventääk­
seen USA:n on saatava 
kauppansa ylijäämäiseksi 
eli ponnisteltava vientinsä 
kasvattamiseksi. Paineet 
tuonnin tukkimiseksi kas­
vattavat puolestaan protek­
tionismimielialaa. 

Tähän tähtäävät toimen­
piteet heijastunevat muuhun 
maailmaan alenevana dol­
larina, Yhdysvaltain kor-

kokannan alentamisena ja 
sikäläisen kysynnän vähe­
nemisenä. Ellei Eurooppa 
samanaikaisesti kykene 
esim. ekspansiivisella raha­
politiikalla luomaan vasta­
kysyntää, tuloksena voi olla 
pitempikin, nykyistä vielä 
hitaampi taloudellisen kas­
vun kausi ns. teollistuneissa 
maissa. 

Edellisen vastapainona 
sen sijaan kehitysmaissa 
teollistuminen jatkuu voi­
makkaana. Esimerkiksi 
Kiinassa ja Intiassa kansan­
tuotteen ennustetaan kas­
vavan 7-8 %:n vuosivauh­
dilla vuosituhannen loppuun 
mennessä. Mikäli tämä to­
teutuu, on näillä mailla v. 
2000 yhtä suuri maailman­
taloudellinen merkitys kuin 
tänään on Englannilla ja 
Ranskalla. 

Mullistavaa sekin ja an­
taa ajattelemisen aihetta. Ei 
ainoastaan Eurooppaa ku­
tistavan uhan, vaan myös 
uuden asetelman tarjoamien 
mahdollisuuksien johdosta. 
Kansantuote ei kasva kehi­
tysmaissa ulkomaankaupat­
ta ja siten niillä ei ole varaa 
ainakaan protektionismiin. 
Uusilla, suurilla markki­
noilla pitää vain usalaisten 
ja japanilaisten ohella olla 
myös eurooppalaisiakin. 

Varsinkin Japani on ollut 
vikkelä tavoitellessaan it­
selleen teollista maailman­
monopolia. Heillä on jo 
oma näkemyksensä vuodes­
ta 2000. Jako on yksinker­
tainen; USA tuottaa maa­
ilman elintarvikkeet, Japani 
teollisuustuotteet ja Euroo­
passa voidaan käydä dis­
koissa ja museoissa. 

Oli miten oli, varmaa on 
ainakin se, että Eurooppa 
tulee muodostamaan yhä 
pienevän osan maailman 
väestöstä. Vuonna 2000 
maailman viidestäkymme­
nestä suurimmasta kaupun­
gista ei yhtään enää sijainne 
siellä. USA:sta listalle mah­
tunee vain New York. 

Heureka - olen keksinyt 
- se on Eureka - Länsi-Eu­
roopan maiden huipputek­
niikkahanke. Saisiko se jo­
takin aikaan "made in Eu­
rope" puolesta? 

Mikrojen itsenäiskäyttäjät saavat tukea atk-osastolta 

Yritysten tietojenkäsittelys­
sä ollaan vaiheessa, jolloin 
ns . perusjärjestelmät, kuten 
tilaustenkäsittely, tuotan­
nonseuranta, laskutus1 pal­
kanlaskenta jne. on yleensä 
rakennettu valmiiksi. Ne 
kattavat yrityksen operatii­
visen toiminnan tarpeet. 
Toimiessaan ne keräävät tie­
tokantoihinsa runsaasti tie­
toja , joita voidaan käyttää 
myös yrityksen taktiseen tai 
strategiseen johtamiseen. 
Tämän tiedon jatkojalosta­
minen tapahtuu yleensä yk­
silötasolla ja aikaisemmin 
p~äas!_assa kynää ja kumia 
kayttaen. 

Laitteistojen ja ohjelmis­
tojen kehitys on tuonut 
mahdolliseksi käyttää at~:ta 
myös tällä alueella . Tällaista 
toimintaa tarkoitetaan sil­
loin, kun puhutaan itsenäis­
käytöstä eli ongelman rat­
kaisemisesta käyttäen itse 
hyväksi tietokonetta. Täl­
löin ratkaisua haetaan välit­
tömästi ilman tehtävään rää­
tälöityä sovellusohjelmistoa. 
Sen sijaan käytetään hyväksi 
yleisohjelmistoa tai ohjel­
moidaan itse. 

Itsenäiskäyttö tapahtuu 
joko keskuslaitteiston päät­
teellä tai mikrotietokoneel­
la. 

Keskuslaitteiston paate 
on sopiva, mikäli käyttäjällä 
on jo ennestään pääte tai it­
senäiskäyttö on lähinnä tau­
lukkolaskentaa, teknistä las­
kentaa tai vaativaa grafiik­
kaa. 

Mikrotietokonetta käyte­
tään joko silloin, kun käyttö 
on puhtaasti tekstinkäsitte­
lyä tai kun käyttö on moni­
puolista: tekstinkäsittelyä, 
taulukkolaskentaa, grafiik­
kaa, kortistokäsittelyä tai 
omaa ohjelmointia. 

Käsite itsenäiskäyttö syn­
tyi Kanadassa vuonna 1975 
ja Suomeen se tuli IBM:n 
markkinoimana vasta vuon­
na 1981. Kymi-ryhmässä pe­
rustettiin kuluvan vuoden 
alussa suorakäytön tuki­
ryhmä auttamaan uusia 
päätteiden ja mikrotietoko­
neiden käyttäjiä. 

2 

Suorakäytön tukiryhmä toimitiloissaan ammattikoulun ensimmäisessä kerroksessa. Vas:lta suunnittelupäällikkö 
Pentti Huovinen, käyttöneuvoja Ritva Rätt, atk-suunnittelija Ritva Tähkänen ja atk-suunnittelija Matti Martti­
nen. 

Tuolloin määriteltiin suo­
rakäytön tukijaoksen tehtä­
viksi atk:n itsenäiskäyttöä 
sekä mikrotietokone- että 
IBM-keskuslaitteistoympäris­
tössä palvelevien laitteiden 
ja ohjelmistojen hankinta, 
käyttökoulutus ja opastus. 

Elokuun alusta lukien 
nimitettiin erikoissuunnitte­
lija Pentti Huovinen atk­
suunnittelupäälliköksi ky­
seiseen suorakäytön tuki­
ryhmään. Atk-suunnitteli­
jana ryhmässä on alusta läh­
tien ollut Matti Marttinen 
ja kesäkuun alusta Ritva 
Tähkänen. 

Atk-osaston sisäisellä siir­
rolla ryhmää vahvistettiin 
elokuun alussa, jolloin Rit­
va Rätt tuli käyttöneuvo­
jaksi vastuualueenaan teks­
tinkäsittelyohjelmisto ja nii­
hin liittyvät palvelut. 

"Paitsi että suorakäytön 
tukiryhmä kouluttaa, opas­
taa ja neuvoo, otamme myös 
vastuun tuettujen laitteiden 
ja ohjelmistojen toiminnasta 
ja kehittämisestä. Niin ikään 
olemme mukana itsenäis­
käyttöä helpottavien apuvä­
lineiden, menettelyjen ja 
standardien kehittämisessä", 
kertoo Pentti Huovinen. 

"Tehtävänämme on myös 
jatkuva alan kehityksen seu­
ranta ja uusien välineiden ja 
ratkaisujen etsintä ja käyt­
töönotto." 

Huovinen huomauttaa, 
että ammattikoulun ensim­
mäisessä kerroksessa sijait­
sevissa tukiryhmän tiloissa 
on apua tarvitsevilla mah­
dollisuus katsella, kokeilla ja 
käyttää erilaisia päätteitä ja 
mikrotietokoneita. 

"Samoja laitteita voidaan 

käyttää myös joihinkin eri­
tyispalveluihin, kuten gra­
fiikkaan ja tietoväline­
muunnoksiin." 

Tukea 

Kun päätteitä tai mikroja 
hankkiva osasto pyytää apua 
tukiryhmältä aloitetaan rat­
kaisuvaihtoehtojen haku yh­
dessä. Tukiryhmä hoitaa 
kustannusarvion teon sekä 
laite- ja ohjelmistomäärityk­
set ja auttaa niiden hankin­
nassa. 

Niin ikään avustetaan 
asennussuunnittelussa, jol­
loin otetaan huomioon sekä 
kaapeloinnit että asennusti­
lavaatimukset. Tällöin ryh­
mää avustaa pääteoperaatto­
ri Jouko Tompuri 

Hän on mukana myös lait-

teiden ja ohjelmistojen asen­
nuksessa ja laitteiden mah­
dollisessa siirrossa osastolta 
toiselle. 

Tukiryhmä valmistaa lait­
teiden käytön ohjeistot ja 
myös jakaa ne, varmistaa 
tarvikkeiden saatavuuden, 
järjestää laitehuollon ja eri­
koispalvelujen käytön tuki­
keskuksessa. 

Kun sitten henkilökohtai­
sia laitteistoja on käytetty, 
on ryhmältä saatavilla apua 
laajennusten hankintaan tai 
esimerkiksi kirjoittimen vaih­
toon ja uuden kehitty­
neemmän ohjelmiston han­
kintaan ja asennukseen. 

"Meillä on myös selkeä 
kuva siitä, mitä laitteita yh­
tiössä on, joten voimme hoi­
taa vanhan laitteiston uudel­
leen sijoituksen ja tietojen 
siirron uudelle lait'teistolle." 

Kursseja 

Tukiryhmä järjestää puo­
len päivän pituisia mikrotie­
tokoneiden peruskursseja 
sekä displaywriten puoli­
toistapäiväisiä kursseja. Kurs­
sit pidetään osastokohtaisi­
na, ryhmän koko on kahdes­
ta kuuteen henkilöä. 

Keskuslaitteistolle Jaries­
tetään APLDI:n, ESS:n ja 
grafiikan koulutusta tarpeen 
mukaan. 

Lyhytai~ainen koulutus, 
opastus Ja neuvonta on 
maksutonta. Pitempiaikai­
nen yhtäjaksoisesti tehty 
työ veloitetaan atk-osas ton 
normaalin sisäisen veloitus­
hinnan mukaan. 

Mikrotietokoneissa ei ole 
käyttöveloitusta, hankintaan 
kuitenkin joutuu ko. osasto 
hankkimaan rahat. Päättei­
den käytöstä veloitetaan 
normaali sisäinen koneajan 
mukainen maksu. 

Hyötyä 

Pentti Huovinen uskoo, 
että nyt käynnistetyllä toi­
minnalla voidaan maksimoi­
da osaaminen ja taata yh­
teensopivuus niin päätever­
kossa, tietojenvälityksessä 
kuin oheislaitteistossakin. 

Atk-osaston tuki merkit­
see myös määräalennuksia 
hankinnoissa, laitehuollon ja 
tarvikkeiden saannin tur­
vaamista. 

''Ohjelmistopolitiikkam­
me tavoitteena on valita 
runsaasta tarjonnasta koko­
naisuuteen sopivat, Kymin 
tarpeet täyttävät ohjelmat. 
Toimittajan pitää olla tur­
vallinen ja ohjelmia jatku­
vasti kehittävä", määrittelee 
Huovinen. 

Henkilökohtaisiksi tieto­
koneiksi Kymillä on valittu 
IBM:n PC:t. Piirtureina 
käytetään Hewlett-Packar­
din laitteita ja kirjoittimina 
Facitin matriisikirjoittimia, 
IBM:n quietwritereita tai 
th_ermotronic-laatukirjoitti­
mia. 



UUTISKYMI 
Värjärinkisällistä suurliikemieheksi 

Axel Wilhelm W ahrenin kuolemasta 100 vuotta 
Kymiyhtiön perus­
tajan, kauppaneu­
vos Axel Wilhelm 
W ahrenin kuole­
masta on kulunut 
100 vuotta. Kuol­
lessaan hän oli mo­
nien huomattavien 
teollisuusyritysten 
osakas ja johto­
hahmo sekä samal­
la maamme tunne­
tuimpia maatalous­
miehiä. Toimintan­
sa tunnustukseksi 
W ahren nimitettiin 
kauppaneuvokseksi 
ja aateloitiin. 

Tältä näytti Kymintehdas Wahrenin kuoleman aikoina sata vuotta sitten. Vasemmalla isännöitsijän asunto (nykyinen johtokunnan huvila), piipun takana 
paperikonesali ja oikealla puuhiomo. Sähköä ei tehtaalla tässä vaiheessa vielä ollut; valaistukseen käytettiin kaasulamppuja ja steariinikynttilöitä, koneita 
käyttivät vesiturpiinit. Väkeä Kymintehtaalla oli sata vuotta sitten 325 henkilöä. Kuva museoviraston kokoelmista. 

J 

) 

Axel Wilhen Wahren syn- Niin ikään hän pm tär-
tyi Tukholmassa 10. joulu- Wahrenin kyvyt keänä rautateiden rakenta-
kuuta 1814 juutalaisten huomataan mista. Teollisuuslaitoksista 
vanhempien lapsena. Koti- hän suositteli erityisesti pel-
kaupungissaan hän suoritti lava- ja puuvillakehräämöitä 
värjärinopin ja kävi samalla Hänen menestyksensä ja ja kutomoita, mutta myös 
teknologista opistoa. Oltu- ennakkoluulottomat käsi- konepajojen, lasiruukkien ja 
aan vuosina 1832-36 kisäl- tyksensä maamme teolli- paperitehtaiden perustamis-
linvaelluksella useissa Keski- suuden mahdollisuuksista ta. 
Euroopan maissa ja kään- huomattiin pian myös valtio- Wahren saattoi tarkastel­
nyttyään kristinuskoon Wah- vallan taholla . Wahren sai la Suomen teollisuuspolitii-
ren saapui lyhyen Tukhol- yrityksilleen edullisia val- kan kehittämistä eurooppa-
massa oleskelun jälkeen tionlainoja, minkä lisäksi hä- laisesta näkökulmasta. Hän 
Suo meet-1. --- ----1-1et-kutsutt.iin-v. 185_6 manu.,,__oli ollut neljä vuotta-ki.cil~ 

Suomeen muuttaessaan faktuurijohtokuntaan laa- linvaelluksella Keski-Euroo-
Wahren oli vasta 24-vuotias. timaan Suomen teollisuus- passa ja etäisestä Suomesta 
Suvultaan saamillaan laina- poliittista ohjelmaa. käsin hän teki yhtenään lii-
varoilla hän vuokrasi Jo- Wahren toi edistykselliset kematkoja teollisuusmaihin, 
kioisten rappiolle päässeen ajatuksensa rohkeasti ja se!~ erityises_ti Englantiin ._ . 
verkatehtaan ja kehitti siitä keästi julki. Hän kats01 Lukmsten kontaktiensa Ja 
muutamassa vuodessa ala!- Suomella olevan edellytyk- laajan kielitaitonsa avulla 
!aan Suomen suurimman ja siä suurteollisuuden harjoit- Suomen vertaileminen Eu­
ajanmukaisimman. tamiseen. Runsaat kosket roopan silloisiin teollisuus-

Kymmenkunta vuotta myö- tarjosivat käyttövoimaa ja maihin sai Wahrenin selvästi 
hemmin hän perusti Jokiois- laajat metsät halpaa poltto- havaitsemaan maassamme 
ten naapuriin Kuhalankos- ainetta. Alkuvuosien epäi- vallitsevat puutteet. Venä­
ken äärelle Tammelaan puu- lysten jälkeen hän oli saanut jällä käynnit avasivat h~nen 
villan kehruutehtaan ja pian suomalaisten sopivuudesta silmänsä näkemään, kumka 
myös puuvillakutomon. Näis- tehdastyöhön hyvän käsi- hyvät vientimahdo_llis_uudet 
tä kahdesta tehtaasta muo- tyksen. Mutta valistusta ja tämä suuri maa taqos1 Suo­
dostettiin v. 1859 Forssa- opetusta rahvas tarvitsi . men teollisuudelle. 
yhtiö. Wahrenin perusta- Siksi oli perustettava kansa-
masta Forssasta kasvoi maa- kouluja ja käsityökouluja 
seudulle ensimmäinen suur- sekä korkeampaa opetusta 
teolli.suuskeskus. varten teknillinen opisto . 

Kymiyhtiön perustaja, kauppaneuvos Axel Wilhelm Wahren 
(1814-1885). Bernhard Reinholdin maalaus. 

Paperi ja hioke 
alkaa kiinnostaa 

Vähitellen Wahrenia alkoi 
kiinnostaa puuhiokkeen ja 
papenn valmistus 111men­
omaan Venäjän markkinoita 
varten. Puuhioke, pahvi ja 
paperi olivat joukkotuottei­
ta, joille saattoi odottaa ra­
jatonta menekkiä. Suomen 
ja Venäjän tultua yhdiste­
tyksi rautatiellä tavaroiden 
kuljettaminen Venäjän mark­
kinoille oli helppoa ja hevos­
rahtiin verrattuna huokea­
takin. 

Forssa-yhtiön johtajana 
Wahren oli solminut Venä­
jällä läheisiä kauppasuhteita 
ja hankkinut kokemusta si­
käläisistä markkinoista sekä 
myyntitavoista. Suurena etu­
na hän näki erityisesti sen, 
että hiokkeen raaka-aine 
saatiin kotimaasta. Lisäksi 
hän oli koskivoiman tehok­
kaasta käytöstä hyvin peril­
lä, sillä jo v. 1850 hänen 
puuvillakehräämönsä koneet 
kävivät vesiturbiinien avul­
la. 

Vuonna 1869 Wahren pe­
rusti yhdessä neljän muun 
liikemiehen kanssa T ampe-

Wahren hankki Kymintehtaalle ensimma1sen paperikoneen englantilaiselta yhtiöltä James 
Bertram & Son. Koneen leveys oli 203 cm ja työnopeus 13-54 metriä minuutissa. Aluksi 
valmistettiin harmaata käärepaperia ja vähän myöhemmin valmistus alkoi käsittää myös pak­
kaus-, konsepti-, tapetti- ja sokeritoppapaperia. Hiokkeen lisäksi raaka-aineena käytettiin al­
kuvaiheessa myös lumppua. Sata vuotta sitten Kymintehtaan vuosituotanto oli 2 500 tonnia 
paperia, mikä vastaa nykyisten Kuusankosken tehtaiden runsaan vuorokauden tuotantoa. 

reen Verkatehdas Osakeyh­
tiön, jonka toimintaa hän 
johti kuolemaansa saakka. 
Samanaikaisesti hänelle tar­
joutui erinomainen tilaisuus 
tarkkailla Idestamin ja Ser­
lachiuksen perustamien puu­
hiomoiden ensi askeleita. 
Pian hän tuli vakuuttuneek­
si, että hioke- ja paperiteol­
lisuudella oli edellytyksiä 
kehittyä maassamme suur­
teollisuudeksi. Tapansa mu­
kaisesti hän teki nopeasti 
päätöksensä ja valtasi Kuu­
sankosken itärannan. 

Wahrenin tulo 
K u usankoskelle 

Joulukuussa 1870 Wahren 
vuokrasi Valkealan pitäjän 
Ruotsulan kylän Ulvin 
kruunutalon haltijalta 50 
vuodeksi talolle kuuluvan 
käyttöoikeuden Kuusankos­
keen ja sen itärantaan. Maa­
liskuussa 1872 Viipurin lää­
nin kuvernööri antoi Wah­
renille luvan perustaa vuok­
raamalleen maalle tehtaan 
"paperihiokkeen valmista­
miseksi ja edelleen jalosta­
miseksi". Näin sai alkunsa 
Kymiyhtiö (alkuperäiseltä 
nimeltään Kymmene Aktie­
bolag), joka on nykyisen 
Kymi-Strömberg Oy:n kan­
tayhtiö. 

Kuusankosken partaille 
saapuessaan W ahren oli jo 
56-vuotias, mutta hänen 
tarmonsa ja aloitekykynsä 
olivat ennallaan. Kuitenkin 
vastoinkäymiset olivat opet­
taneet hänet varovaisem­
maksi. Aluksi hän suunnit­
teli •• puuhiomon ja paperi­
tehtaan perustamista omana 
yrityksenään, mutta kirjoi­
tettuaan suunnitelmistaan 
ulkomaisille liiketuttavilleen 
ja tiedusteltuaan neuvoja 
konehankinnoista hän tuli 
pian huomaamaan, että teh­
dassuunnitelman toteutta­
minen vaati paljon pääomaa. 

Tulevat yhtiökumppanin­
sa Wahren löysi Turusta. 
Kolmesta pääosakkaasta ai ­
noastaan hän itse oli teolli­
suusmies. Kauppaneuvos 
Carl Magnus Dahlström ja 
kauppaneuvos Gustaf Adolf 
Lindblom olivat varakkaita 
kauppiaita. Yhtiön toimi­
tusjohtajaksi tuli Dahlströ­
min poika Ernst, mutta teh­
taan rakentamisesta huoleh­
ti Wahren. Tässä tarkoituk­
sessa hän suoritti v.1872 
pitkän matkan Keski-Eu­
rooppaan ja Englantiin ha­
keakseen mahdollisimman 
päteviä neuvoja tehtaan 
konstruointiin. Monien vai­
keuksien jälkeen Kymiyhti­
ön tuotanto pääsi käyntiin 
kesäkuussa 1874. 

Huomionosoituksia 
mittavasta työstä 

Vasta viimeisinä elinvuo­
sinaan Wahren sai julkista 
tunnustusta ansiokkaasta 
työstään maamme talous­
elämän hyväksi. Vuonna 
1876 hänet kutsuttiin Hel­
singin suuren teollisuus­
näyttelyn pääkomissaariksi 
ja nimitettiin näyttelyn pää­
tyttyä kauppaneuvokseksi. 
Vuonna 1883 pidettyjen kei­
sari Aleksanteri III:n kruu­
najaisjuhlallisuuksien yhtey­
dessä hänet korotettiin aate­
lissäätyyn. 

Axel Wilhelm Wahren 
kuoli pitkällisen sairauden 
jälkeen 28 . elokuuta 1885 
lähes 71-vuotiaana. Hänet 
on haudattu kotikuntansa 
Tammelan hautausmaalle. 

Oheisen artikkelin sisältö pohjau­
tuu suurimmalta osalta Veikko Tal ­
ven teokseen Pohjois-Kymenlaakson 
teollistuminen - Kymin Osakeyhtiön 
historia 1872-1917. Lähteenä on 
käytetty lisäksi K.V. Kaukovallan 
Forssan Puuvillatehtaan historiaa 
1847-1934 sekä Jorma Ahvenaisen 
teosta Paperitehtaista suuryhtiöksi 
- Kymin Osakeyhtiö vuosina 1918-
1939. 
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□Kymin Kuusankoskella sijaitsevillapa­
peritehtailla valmistetaan vuosittain lä­
hes 700 000 tonnia paperia. Siitä kym­
menkunta prosenttia jää kotimaahan ja 
kuljetetaan asiakkaille pääasiassa autoil­
la. 

□Reilu kymmenesosa puolestaan menee 
Neuvostoliittoon. Itäinen kauppa­
kumppani saa tavaransa joko rauta- tai 
maaanteitse, vain pieni osa menee itära­
jan yli kanaviin sopivilla laivoilla. 

□Yli puoli miljoonaa tonnia lastataan 
laivoihin kuljetettavaksi lähes 70:een 
maahan. 91,7 prosenttia laivaviennistä 
tapahtuu Kotkan ja Haminan satamien 
kautta. Ja kun kysymyksessä on valta­
kunnan rajan ylitys, vaaditaan paljonpa­
perisotaa. Kymmenien asiakirjojen täyt­
tämisestä vastaa satamissa huolintaliike 
ja vasta sen jälkeen pääsevät tavaraan kä­
siksi ahtaajat. 

Menneinä vuosina esi­
merkiksi Kotkan satamassa 
kuusi eri huolitsijaa hoiti 
Kymin vientiasioita, nyt 
vain yksi. Kotkassa tämä 
Kymin laivausosaston "vas­
tapeluri" on Cadenius & 
Grahn. Haminassa Kymin 
paperin huolinnan hoitaa 
Haminan Laivaus. 

"Huolintaliike on tehtaan 
edustaja ja kontakti sata­
massa", sanoo Kymin pape­
riteollisuuden laivausosas­
ton päällikkö Paavo Tauru. 

Kotkassa Kymin asioiden 
käsittely keskittyy Cadenius 

taa rahtikirjat, perämieskui­
tin, konttilistat, vahinkoil­
moitukset, sitoumukset, touk­
ka-, laivan ikä-, legalisoimis­
ym. todistukset, vientitava­
railmoitukset, atk-tullauk­
sen kontrollipaperit sekä 
kaikkien tarvittavien asia­
paperien postitukset. 

"Tulli on niin suuri työ!-

& Grahnin kappaletavara- • 
huolintaosastolle. Päivittäin 
sieltä on Kymille yhteydessä 
huolitsija Sirpa Bräysy­
Pekkanen. 

"Kymin laivausosaston 
väki tunnetaan täällä melko 
hyvin, kaikkien muiden teh­
taiden edustajat eivät liene 
yhtä hyvin tutustuneet huo­
lintaosaston toimintaan", 
sanoo osastopäällikkö Mat­
ti Ervaala. 

Huolintaosastolla työs­
kentelee 20 henkilöä, sa­
moissa "ympyröissä" työs­
kentelevät myös ahtaus ja 
meklaus. Huolitsijoita on 
kuusi. Kymi on niin suuri 
asiakas, että Sirpa Bräysy­
Pekkanen hoitaa vain Kuu­
sankoskelta ja Voikkaalta 
tulevan paperin huolintaa. 

"Meidän kannaltamme se 
on hyvä järjestely. Henkilö­
kohtaisten suhteiden kehit­
tyminen helpottaa tyota, 
joskus toiminta vivahtaa 
melkein ajatustenlukuun", 
sanoo Ervaala. 

sekä saadaan että lähetetään 
myös teleksi- ja nefax-muo­
dossa. Vaikka toiminta on 
elektroniikan myötä tehos­
tunut, toivoo Ervaala, että 
"viime tingan" erät entises­
tään vähenisivät. "Kunhan 
lastikirjat tulevat ajoissa, 
muista hässäköistä selvi­
tään." 

paperierät omille koneilleen 
tilauksittain ja toimittaa lis­
tan laivoista ja toimituksista 
jälleen satamaan. 
"Pitkin päivää olen yhtey­
dessä lähetysesimieheenne 
Lasseen (Ahlroth). Pu­
humme terminaalitilan va­
raamisesta, kuormaussuun­
nitelmista ja niin edelleen." 

Päivän mittaan on Sirpa 
Bräysy-Pekkanen yhteydessä 
myös meklareihin saadak­
seen tietoa mm. laivojen ai­
katauluista. 

Satamaan suuntautuvan 
yhteydenpidon lisäksi huo­
litsija on luonnollisesti yh­
teydessä myös "konosse-

Huolintaosasto saa teh­
taalta päivittäin kuormaus­
tiedot, jotka kaksi henkilöä 
siirtää atk:lle. Kuormaustie­
toja ovat aluksen nimi ja 
matkanumero, lähtöaika, ti­
lausnumero, rullalukumää­
rä, paino ja koot, kuutiot, 
juoksunumero, kotimaan­
k~ljetusvälineen rekisteri­
tai vaununumero. 

Huolintakonttoristi Sirkka Nilsson hoitaa huolintaliikkeen yhteydet tullilaitokseen (ylh.vas.). Tullitarkastaja He­
lena Nybondasin mukaan tullin kaikki huoHntaan kohdistuvat vaatimukset perustuvat lainsäädäntöön (alh.vas.). 
Huolitsija Sirpa Bräysy-Pekkanen on päivittäin useasti yhteydessä Kymin lähetysesimieheen (ylh.oik.). Sirkku 
Kangas käyttää huolintakonttoristin työssään paljon hyväksi atk:ta. Huolintaosaston toiminnasta vastaa osasto­
päällikkö Matti Ervaala (alh.oik.). 

Sen jälkeen huolintaosas­
ton "setelipaino" aloittaa 
toimintansa: ns. seteliryhmä 
hoitaa lastausilmoituksen, 
rahtikirjat ja lastausluvat sa­
tamaan ja ahtaajat tekevät 
työnsä niiden perusteella. 

Ja lisää vierasperäisiä sa­
noja: huolintaosaston B/L­
ryhmä (bill of lading=rah­
tikirja, konossementti) hoi-
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listäjä, että nykyään kaksi 
kappaletavarahuolintaosas­
ton henkilöä on irroitettu 
hoitamaan vain sitä puolta 
- aiemmin konossementti­
tytöt kirjoittivat myös tulli­
asiakirjat- mikäli aikaa 
jäi", sanoo Ervaala. 

Valtaosa em. asioista hoi­
detaan atk:n avulla ja tietoja 

Jatkuvaa 
yhteydenpitoa 

Huolitsija Sirpa Bräysy­
Pekkanen avaa aamulla en­
simmäiseksi Kymiltä tulleen 
postin. Postin sisältö kertoo 
mm. mihin laivaan mikin ta­
varaerä on suunniteltu las­
tattavaksi. Huolitsija kirjaa 

"Sovin myös ahtaajan 
kanssa miten paljon pure­
taan kussakin satamanosassa 
ja miten paljon kuhunkin 
laivaan lastataan. Jos sata­
maan tulevien vaunujen tai 
autojen tiedot eivät täsmää 
ilmoittamiini tai mikäli 
määrät eivät pidä paikkaan­
sa, otetaan minuun satamas­
ta yhteys. 

menttityttöihin", tulliasioi­
ta huolintaosastolla hoita­
viin henkilöihin ja myös 
suoraan tulliin. 

Sirpa Bräysy-Pekkanen 
kertoo, että Kuusankosken 
toimitusten kanssa ei juuri­
kaan synny ongelmia, vaik­
kakin tehtailta sen sijaan 
joskus tulee muutakin kuin 
sovittua tavaraa. 

"Yllätysvaunut ovat meil­
le hankalia muun muassa 
siksi, että niiden purkami­
seen ei ole voitu varata työ­
koneita." 

"Kaikki mahdollinen kui­
tenkin tehdään, vaikka se 
joskus maksaakin paljon", 
lupaa Sirpa. 

Tulli tarkkana 

T ullitarkastaja Helena 
Nybondas Kotkan piiritul­
likamarista toteaa tullin 
huolintaan kohdistuvien vaa­
timusten perustuvan lain­
säädäntöön. Kaikki vienti­
tavara on ilmoitettava tullil­
le. Tulli vaatii sekä ennak­
koilmoituksen että varsinai­
sen tullausilmoituksen. Bulk­
kitavarasta, jollaiseksi paperi 
lasketaan, ei kuitenkaan tar­
vitse tehdä yksityiskohtaista 
ilmoitusta, vaan riittää kun 
huolitsija, Kymin tapauk­
sessa Cadenius & Grahn tai 
Haminan Laivaus, kerran 
kuukaudessa tekee sen atk:n 
avulla . 

Tulliviranomaiset myös 
tarkistavat, että sekä viejän 
että tavaran tiedot ovat oi­
keita. Tarkistaminen tapah­
tuu vertaamalla huolitsijan 
tulli-ilmoituksessa antamia 
tietoja manifestiin, joka on 
meklarilta saatava yhteenve­
to konossementeista laivoit­
tain. Vertailussa tulli käyt­
tää myös sille toimitettuja 
kauppalaskujäljennöksiä. 

Vientiselvitykseen huo­
lintaliikkeellä on 10 päivää 
aikaa kuun vaihteen jälkeen. 

Huolintakonttoristi Sirk­
ka Nilsson esimerkiksi hoi­
taa kesäkuukausittain noin 
tuhat tullausta - tullausil­
moitus tehdään jokaisesta 
vientitavarasta. Tällöin hän 
syöttää tietokoneelle laivaus­
asiakirjan tiedot, meno­
koodin, laskun numeron, 
päiväyksen, maksuajan, si­
säiset numerot, toimituseh­
don, myyntihinnan, kulje­
tuskustannukset tai fob-ar­
von, tavaralajin tullinimik­
keen eli Brysselin nimikkeen, 
painon, myyntimaan ja käsit­
telykoodin. 

"Tämän kaiken tiedon 
toimittamisessa meille Kymi 
on yksi parhaimpia", antaa 
Nilsson tunnustuksen. 



Huolinnan paperisota 
on edelleen laajaa 

Huolinnan ja laivauksen asiantuntemusta kosolti saman pöydän ääressä: vas:lta Haminan Laivaus Oy:n toimitusjohtaja Ole 
Wikström, Kymin laivausosaston päällikkö Paavo Tauru ja Cadenius & Grahnin toimitusjohtaja Per Hällström. 

Kun viejän laivausosaston 
päällikkö ja huolintaliikkei­
den johto vaihtavat ajatuk­
sia yhteistyönsä tehostami­
sesta, ajautuu keskustelu 
yleensä hyvin nopeasti pape­
risodan vähentämiseen. 

Cadenius & Grahnin 
toimitusjohtaja, konsuli Per 
Hällström kertoo, että kun 
esimerkiksi 5 000 tonnin ve­
toinen linjalaiva Oihonna 
lastataan täyteen, tarvitaan 
yhteensä parisensataa alku­
peräistä asiakirjaa. 

Kopiokone 
kovassa käytössä 

"Niistä otetaan 4 000 ko­
piota. Kuukaudessa kopioi­
ta tarvitaan noin 200 000. 
Tarvitsemme tätä kopioin­
tia suorittamaan jatkuvasti 
neljä ihmistä ja 111111. kopi­
okonefirman suurimman ko­
neen. Lisäksi jokainen asia­
kirja pitää kopioida juuri oi­
kealle kaavakkeelle." 

Hällström ja hänen ha-
minalainen virkaveljensä, 
Haminan Laivaus Oy:n 
toimitusjohtaja, konsuli Ole 
Wikström myöntävät 
asioiden kuitenkin myös ke­
hittyneen, sillä mm. Ham­
puriin suuntautuvassa pape­
rinkuljetuksessa tullaan toi­
meen yhdellä konossemen­
tilla. 

Kymin laivaus-, laskutus-

ja järjestelmät -osaston osas­
topäällikkö Paavo Tauru 
kertoo, että tietoliikennettä 
on tarkoitus nopeuttaa tu­
levaisuudessa ottamalla atk 
avuksi tehtaan ja huolitsijan 
välisessä tietojen siirrossa. 
Tällöin myös voitaneen tur­
haa paperisotaa huolinta­
liikkeessä vähentää. 

"Ihanne tilannehan olisi 
se, että huolitsija saisi tiedot 
suoraan varastolta, nyt nii­
den hoitaminen laivausosas­
tolla usein ruuhkautuu, 
koska siellä työskennellään 
vain yhdessä vuorossa." 

Aikaa voisI 
käyttää enemmän 

Usein huolitsijan ja viejän 
edustajat keskustelevat myös 
terminaaliasteesta eli siitä 
montako päivää tavara voi 
olla satamaterminaalissa. 

Tavara voi olla terminaa­
lissa maksutta seitsemän 
päivää, keskimääräinen ter­
minaaliaste kuitenkin Kot­
kassa ja Haminassa on vain 
kolme päivää. Mitä aikai­
semmin tavara ja siihen liit­
tyvät tiedot ovat huolitsijal­
la, sitä varmemmin sen kul-. . 
Jetus onmstuu. 

"Esimerkiksi maanantai­
na Antverpeniin lähtevään 
laivaan alkaa lastia tulla teh­
taalt~ torstaina iltapä_iväll~, 
suunn osa saapuu peqanta1-
na ja lauantaina sekä maa-

nantaina loput", kertoo 
toimitusjohtaja Ole Wik­
ström. 

"] os tavaran loppuerä tu­
lee tänne maanantaina ja 
saamme siihen liittyvät tie­
dot kymmeneltä aamulla, 
käsittelee huolinta ne ken­
ties kello 13.00 mennessä. 
Kun sen jälkeen myös mek­
lari puoli tarvitsee oman ai­
kansa ja laiva lähtee kello 
14.00, on vaara, että kuljetus 
ei onnistu", selvittää Hälls­
tröm. 

Oman vaikeutensa sata­
mapäässä aiheuttaa se, että 
esimerkiksi kaikki junat 
saapuvat Haminaan 2:n ja 
3:n välillä aamuyöllä. Tämä 
VR:n kannalta käytännölli­
nen järjestely ei tyydytä sa­
tamia, koska "iltashifti" ei 
~aa purettavakseen yhtään 
Junaa. 

"Kun sitten vaunut ovat 
aamulla pihalla, saattaa nii­
hin liittyvä tieto vielä olla 
offisessa Kuusankoskella ", 
selvittää Wikström. 

Mikä neuvoksi? 

Konsuli Per Hällströmin 
mielestä huolitsijoiden ja 
laivauspäälliköiden välinen 
keskustelu ei riittävästi sel­
vitä yhteisiä ongelmia. 

"Hyvin harvoin näemme 
täällä muita kuin laivaus­
päällikön tai laivausosaston 
henkilökuntaa tehtailta. Mu­
kana pitäisi olla myös mark-

kinointi- ja tuotantopuolen 
väkeä. Heidän puuttumi­
sensa näen todellisena on­
gelmana." 

Hällström kuitenkin pa­
lauttaa mieleen ne edistys­
askeleet, jotka on voitu ot­
taa mm . Kotka Stevedoring­
yhtiön osakkaiden panos­
tuksen ja toiminnan ansios­
ta. 

"Olemme voineet raken­
taa tänne riittävästi termi­
naaleja. 17:n_ terminaa~iheh­
taann ansiosta v01mme 
ottaa tavaraa alueellemme 
riittävästi ja sitä kautta jär­
keistää lastausta." 

Hyvä asia on (kaikesta 
huolimatta) konossement­
tien väheneminen ja Trans­
fennican piirissä tapahtunut 
huolintarutiinien kehitys­
työ. Transfennican eli met­
säteollisuuden yhteisen lai­
vausyhtiön ansiosta on voi­
tu kaikkien yhtiöiden huo­
linta-asiat keskittää sata­
massa yhdelle ahtaaja- ja 
huolitsijayhtiölle. 

Rutiinien kehitystyön avul­
la on päästy siihen, että esi­
merkiksi Oihonnan kokoi­
sen laivan huolinta vaatii 
noin 38 toimistotyötuntia 
- isompien huolinta vaatii 
yli sata. 

Jotta konttorityö ei han­
kaloituisi, painottaa Häll­
ström huolellisuuden merki­
tystä kaikissa toiminnoissa. 

"Elleivät paperit ole kun­
nossa ja painot oikeat, ei lai­
va liiku. Asioissa pitää olla 
jämpti." 

UUTISKYMI 

Kymi satamien 
suuri asiakas 

Se, että Kymin laivoilla ta­
pahtuvasta viennistä reilut 
90 prosenttia tapahtuu 
Kotkan ja Haminan sata­
mien kautta, merkitsee pal­
jon ko. satamien toiminnal­
le: 

Haminan sataman 1,4 mil­
joonasta puujaloste- ja 
muusta viennistä 208 746 
tonnia oli Kymiltä peräisin 
- paperia siitä oli 150 000 
tonnia ja sellua lähes 50 000 
tonnia, loput oli kartonkia. 
Sahatavaraa Haminasta me­
ni 7 140 tonnia. 

440 000 tonnin tuonnista 
Kymin osuus oli neljännes. 
Pääosa eli noin 65 000 ton­
nia tuonnista oli kaoliinia. 

Kotkan sataman kautta 
Kymi vei pääasiassa paperi­
teollisuutensa tuotteita vii­
me vuonna lähes 300 000 
tonma. 

Kummassakin satamassa 
valtaosa vientiin liittyvistä 
kustannuksista aiheutuu ah­
taamisesta huolinnan 
osuus satamakustannuksista 
on vain noin v11s1 prosenttia. 
Näin siitä huolimatta, että 
Kotka ja Hamina ovat eri­
koisaloillaan, metsäteollisuu­
den tuotteiden viennissä, 
moderneimpia maailmassa. 

Mikäli molempien sata-

m1en vientiluvut paperin 
osalta lasketaan yhteen, on 
kaksikko alallaan suurin 
maailmassa. 

Työnjako 

Kotkan ja Haminan sa­
tamien välille on muodos­
tettu eräänlainen työnjako. 
Sen mukaan kumpikin sa­
tama hoitaa keskitetysti kul­
jetuksen tiettyihin määräsa­
tamiin. Esimerkiksi Ham­
puriin suuntautuva runsas 
paperivienti tapahtuu Ha­
minan kautta. 

"Työnjako on sikäli hyvä, 
ettei satamien välille synny 
enaa kilpailua laivoista", 
kertoo Haminan Laivauk­
sen toimitusjohtaja Ole 
Wikström. 

Huolintarutiinit ovat mo­
lemmissa satamissa pieniä 
vivahde-eroja lukuun otta­
matta samankaltaiset. 

Haminassa huolintateh­
täviä hoitava Haminan Lai­
vaus on Hamina-yhtiöiden 
tytäryhtiö. Hamina Oy:n 
puolestaan omistavat Itä­
Suomessa toimivat metsä­
teollisuusyhtiöt -Kymi­
Strömberg mukaan luettu­
na- sekä Effoa-varustamo. 

Cadenius & Grahnin toimitusjohtaja, konsuli Per 
Hällström. 
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UUTISKYMI ___________________ _ 

C.I.D .E. huolitsee Kymin 
papereita Rans~ 

Ranskaan tuodaan vuosit­
tain noin 2,5 miljoonaa ton­
nia p~pe.ri~ ul~01:;1ailta. Yk.si 
merk1ttav1mm1sta papenn 
tuontihuolintaa harjoitta­
vista organisaatioista on Pa­
riisin Rueil-Malmaison -esi­
kaupunkialueella toimiva 
C.I.D.E., Consortium In­
ternational de Distribution 
& d'Etudes. 

Yrityksen kautta tulee 
maahan noin 500 000 tonnia 
paperia vuosittain. "Kymin 
oman myynnin osuus tästä 
on noin kymmenesosa", 
kertoo Kuusankoskella 19. 
ja 20. elokuuta vieraillut 
mm. Kymmene-Star Sari 
-myyntiyhtiön toimeksian­
toja C.I.D.E.:ssä hoitava 
Helene Pyy. 

Helene Pyy huolehtii sii­
tä, että ns. erikoisasiakkai­
den tilaama paperi liikkuu 
asianmukaisesti laivasta sa­
taman, tullin ja varastojen 
kautta määränpäähän. Rans­
kalaisten sanomalehtien yh­
teinen paperin osto-organi­
saatio SPPP omistaa noin 
kolmanneksen osakkeista ja 
siksi myös sanomalehtipape­
rin huolintaan ja kuljetuk­
siin liittyvät asiat hoidetaan 
kyseisessä yhtiössä. Poh­
joismaiset yritykset, niiden 
mukana Finnpap, omistavat 
osakkeista toisen kolman­
neksen. Loppu jakaantuu 
mm. kuljetusyhtiöiden kes­
ken. 

"Koordinoimme paperien 
tullausta, purkausta, huolin­
taa, varastointia ja kuljetus­
ta koskevia tehtäviä. Saam­
me toimeksiantoja erityyp­
pisiltä asiakkailta, otamme 
yhteyttä varastoihin, ja kul­
jetusliikkeisiin, annamme 
puolestamme heille toimek­
siantoja ja tsekkaamme 
myöhemmin, että kaikki 
edellyttämämme toimenpi­
teet on tehty. Myöhemmin 

tarkistamme vielä mm. kul­
jetusliikkeen laskut." 

Helene Pyy huomauttaa, 
että menettely vähentää 
huomattavasti mm. Kymin 
Ranskassa toimivan myyn­
tiyhtiön työtä. "Vaikka kul­
jetusyhtiöt laskuttavat Ky­
miä, me tarkistamme lasku­
jen oikeellisuuden. Kulje­
tustariffien laskeminen 
C.I.D.E.:ssä säästää myyn­
tikonttorinne ainakin yhden 
ihmisen paikkaamiselta." 

Paikallisen asiantuntemuk­
sen merkityksen kuljetusru­
tiinien hoidossa myöntaa 
kernaasti myös lähetyspääl­
likkö Jari Kujala Kymiltä. 
"Meicfän olisi vaikeaa tietää, 
mihin ottaa yhteyttä, koska 
emme tunne kuljetusyrityk­
siä. Emme myöskään paikal­
listen henkilöiden tavoin voi 
tietää, tahtovatko asiakkaat 
rullansa toimitettavaksi pys­
tyssä vai kyljellään", pohtii 
Kujala. 

C.I.D.E.:n huolitsemista 
papereista valtaosa eli noin 

200 000 tonnia kuljetetaan 
Rouenin sataman kautta. 
Muita tuontisatamia ovat 
Boulogne, St.Malo, Borde­
aux, Nizza ja Marseille. 
Suurin varasto s1p1tsee 
Rouenissa, sisämaassa yhti­
öllä on kolmisenkymmentä 
varastoa. Kymin kannalta 
keskeisin satama on Rouen. 

Kymin oman myyntiver­
koston kautta menevää pa­
peria C.I.D.E. välittää joka 
puolelle Ranskaa. Painopis­
te on luonnollisesti Pariisin 
alue, jonne papereista menee 
lähes 30 prosenttia. Keski­
Ranska on seuraavaksi tär­
kein toimitusten kohde lä­
hes 20 prosentin osuudella. 
Lillen läheisyyteen Pohjois­
Ranskaan puolestaan toimi­
tetaan paljon päällystettyä 
pape_ria ja noin 10 ~rosent~ia 
ka1k1sta C.I.D.E .. n huol1t­
sem1sta Kymin paperilaa­
duista. 

Papembalille, Kymi-Ström­
bergin Ranskassa omista­
malle paperitukkuliikkeelle 

Helene Pyy huolehtii Kymin oman myyntiorganisaation kaut­
ta markkinoitavien paperien huolinnasta Ranskassa. 

Voikkaalla lisätään 
offset-vaihtoehtoja 

Voikkaan PK 11:n uudis ­
tusprojekti etenee aikatau­
lun mukaisesti . Myös ko­
neen uuden tuotteen, 
KymTech -paperin markki­
nointi on käynnistynyt. 

Uudentyyppisen pigmen­
toidun painopaperin erikois­
ominaisuuksia ovat korkea 
vaaleus ja sileys yhdistettynä 
sopivaan jäykkyyteen. Vaik­
ka KymTech soveltuu vaa­
tivienkin väripainotöiden 
materiaaliksi, on se saman­
aikaisesti myös lukijan kan­
nalta miellyttävä paperilaa­
tu . KymTech soveltuu käy­
tettäväksi sekä heat set- että 
cold set -tyyppisissä rulla­
offsetkoneissa. 

PK 11:n uutta paperia 
käytetään aikakauslehtiin, 
mainontaan, luetteloihin ja 
kirjoihin - yleisesti ottaen 
kaikkiin painotöihin, joissa 
pyritään taloudellisella ta­
valla yhdistämään hyvä luet­
tavuus ja painettavuus. 
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VOIKKAA OFFSET CONCEPT 

Voikkaalla valmistettavien offsetpapereiden yhteiseksi mark­
kinointinimeksi on otettu VOC. 

Lähiviikkoina käydään 
ensimmäiset esittelyneuvot­
telut myyntikonttoreiden ja 

potentiaalisten asiakkaiden 
kanssa. Käyntiinlähdön ja 
ensi vuoden tilauskannan 

Helene Pyy ja lähetyspäällikkö Jari Kujala vaihtavat huolintaan liittyviä tietoja normaalisti 
puhelimitse tai teleksin avulla. Helenen vierailun aikana asioita käytiin lävitse myös Jarin 
työhuoneessa. 

menee Pyyn mukaan "ny­
kyään vähän" ja Boucher­
yhtiön kanssa C.I.D.E.:llä 
on "pikkujuttuja". 

Vaurioita 
tarkkaillaan 

Paperin ostajien kannalta 
merkittävä C.I.D.E.:n pal­
velu on kuljetusvaurioiden 
t arkkailu satamissa. Vauri­
oiden ilmetessä ollaan yh­
teydessä joko tavaran kulje­
tuksesta vastaaviin tahoihin 
tai sataman henkilökuntaan. 
C.I.D.E:n huolitsemien pa­
peritonnien suuri määrä ta­
kaa sen, että korjaus yleensä 
saadaan aikaan. 

"Asiakkaat ovat tyytyväi­
siä siihen, että me pysäy­
tämme liian paljon vaurioi­
tuneet rullat jo satamaan", 

Myyntijohtaja Göran Palm­
gren. 

turvaamiseksi jatkuvat mark­
kinointitoimenpiteet taukoa­
matta kuluvan syksyn ja ensi 

mainitsee Helene Pyy ja ker­
too yhtiönsä tällaisissa ta­
pauksissa ottavan pikaisesti 
yhteyden Kymin Ranskassa 
olevaan myyntikonttoriin 
korvaavan paperierän hank­
kimiseksi. 

Kymin paperia hylätään 
Pyyn mukaan vähän mm. 
siksi, että suuri osa siitä tu­
lee lauttavaunuilla. Epätäy­
dellisesti tehty rullien lii­
maus kuitenkin aiheuttaa 
rullarikkoja trukkikäsittelyn 
yhteydessä. 

Paperityö ennen 
laivan tuloa 

C.I.D.E.:n tavoite on 
omissa huolintarutiineissaan 
saada lastia koskevat tiedot 
itselleen kaksi päivää ennen 
laivan oletettua saapumista. 

vuoden alun aikana. 
Uuden KymTech -pape­

rin pintapainoalue on 50 
g/111 2:stä 80 g/111 2:iin. 

Paperit muuttuvat 
markkinoinnin myötä 

KymTech -paperin me­
nekkiin uskotaan mm. siksi, 
että markkinointi on muut­
tumassa entista valikoi­
vammaksi. Osoituksena täs­
tä on mm. suoramainonta, 
jolla mainostajan sanoma 
saadaan kulkeutumaan juuri 
tarkoitetuille kohderyhmil­
le . Tällöin kiinnitetään eri­
tyistä huomiota myös käy­
tettävän paperin laatuun. 
Esitteiden ja mm. sanoma­
lehtien liitteiden maaran 
kasvu sekä siirtyminen suu­
rilevikkisistä aikakauslehdis­
tä useampiin, erikoisaloja 
käsitteleviin julkaisuihin on 
toinen esimerkki kehitys­
suunnasta. 

Vientihuolitsijalta Suomes­
ta yhtiö saa tarvittavat lai­
vausdokumentit ja konos­
sementit, Kymin laskutus­
osasto puolestaan lähettää 
C.I.D.E.:lle tavaraa koske­
vat yksityiskohtaiset tiedot, 
laskut, eurotodistukset ym. 

Kaikki huolintaan liitty­
vät paperit pyritään viemään 
tullille hyvissä ajoin ennen 
laivan tuloa, koska tällöin 
viranomaisilla on enemmän 
aikaa paperisotaan. "Emme 
tällöinkään saa aina heti hy­
väksymisleimaa papereihin, 
usein asioita ryhdytään tul­
lissa vielä tarkistamaan", sa­
noo Helene Pyy. 

"Ranskan tulli on yksi 
Euroopan tarkimpia ja 
oman hankaluutensa tuo se, 
että kaikkien dokumenttien 
tulee olla ranskankielisiä." 

"Siirtyminen yhä valikoi­
dumpiin paino tuotteisiin 
merkitsee painosmäärien pie­
nemistä. Tämä kehityssuun­
ta enteilee heat set -offset­
painatuksen jatkuvaa lisään­
tymi~tä ja eril~isten pää!lys­
tettyJen pamopapere1den 
kysynnän kasvua", toteaa 
Voikkaan MF-paperiyksi­
kön myyntijohtaja Göran 
Palmgren. 

Uusi käsite 

Koska V oikkaalla usko­
taan offsetpapereiden kulu­
tuksen kasvuun, on markki­
noinnissa otettu käyttöön 
erityinen Voikkaan offset­
papereihin liittyvä käsite, 
VOC (Voikkaa Offset Con­
cept) . Aikaisemmin sen pii­
riin liittyviä papereita ovat 
olleet Kym Daily, Kym 
Press ja Kym WSOP. Uute­
na tähän offset-käsitteeseen 
liitetään nyt KymTech. 



____________________ UUTISKYMI 

Henkilö­
uutiset 

Keskushallinto 

Olli Raade 

Kymi-Strömberg Oy:n 
rahoitusosastolle tytäryhtiö­
rahoituksen päälliköksi on 
15.10.1985 alkaen nimitetty 
kauppatieteen maisteri, 
MBA, Olli Raade, 35. Hän 
siirtyy yhtiön palvelukseen 
Suomen Paperitehtaiden 
Yhdistyksestä, Finnpapista. 

Olli Raade raportoi ra­
hoitusjohtaja Ossi Hynni­
selle. 

Kymi-ryhmä 

Talous 

Pentti H uovinen 

ja niihin liittyvät palvelut. 
Atk-osaston osastosihtee­

riksi on 1.8. nimitetty kont­
toristi Sirpa Leino. 

Fil.kand. Matti Pohjola, 
29, on 1.8. tullut Kymin 
palvelukseen atk-suunnitte­
lijaksi tuotannon atk-suun­
nitteluryhmään. 

Ajonvalmistelija Pirkko 
Stenroos atk-käytöstä on 
12.8. siirtynyt Strömberg­
ryhmän palvelukseen. Ajon­
valmistelijaksi on 1.8. siirty­
nyt atk-postittaja Maarit 
Väisänen. 

Hallinnollinen osasto 

Työterveyshoitaja Hen­
rietta Labbart-Karhu on 
31.7. eronnut yhtiön palve­
luksesta. 

Kemian teollisuus 

Fil.maist. Urpo Ek, 36, 
on 15.8. siirtynyt peroksidin 
tekniseen asiakaspalveluun. 
Hän hoitaa edelleen myös 
SINESTOn myyntiin liit­
tyviä asiakaspalvelutehtäviä. 

Myyntipäällikkö Petter 
Hemgård on eronnut yh­
tiön palveluksesta 16.8.1985. 

Tehdaspalvelu 

Markku Pasi 

Kartonki- ja jalostusteolli­
suus 

Aarne Suhonen 

Juankosken kartonkiteh­
taan työsuojelupäälliköksi 
on 1.8.1985 alkaen nimitetty 
kunnossapitopäällikkö Aar­
ne Suhonen, 54. Hän hoitaa 
tehtäviä oman toimensa 
ohella. 

Pekka Launonen 

Ylikonemestari Pekka 
Launonen, 36, on 15.8. tul­
lut Juankosken kartonki­
tehtaan palvelukseen kone­
korjaamon kunnossapitotek­
nikoksi. 

Risto-Pekka Neuvonen 

Erikoissuunnittelija Pent- Insinööri Markku Pasi, Teknikko Risto-Pekka 
ti Huovinen, 40, on 1.8. 38, on 1.9. alkaen nimitetty Neuvonen, 26, on 1.5. al-
nimitetty atk-suunnittelu- Kymin rakennus~~a:t~d~IT::'.~ kaen nimitetty Juankosken 
pä.älli.k.ök~lciy.tö.A--.tuki..,,____Jjk-ök--s.i-,--l¾-M--he-i- k.a-i:tQn-k-i-t@-ta-an in-s tmmen t -
ryhmään vastuualueenaan myös Voikkaan rakennus- timestariksi. Hän on hoita­
suorakäytön tukipalvelut ja osaston päällikön tehtäviä. nut ao. tehtävää tilapäisenä 
laitteistotekniikan koordi- Molempien tehtävien osalta kuluvan vuoden alusta läh-
nointi . insinööri Pasi on suoraan ti en. 

Osastosihteeri Ritva Rätt tehdaspalvelun johLajan Mat- Merkonomi Anne Pessa 
on 1.8. nimitetty käyttö- ti Jankerin alainen. on 3.6.1985 siirtynyt Self 
neuvojaksi suorakäytön tu- Markku Pasi on tullut yh- Copy -myyntiin myyntisih­
kiryhmään vastuualueenaan t iön palvelukseen vuonna teeriksi. Hän toimi aiemmin 
teksti nkäsi ttelyohj elmistot 1974 rakennusosastolle . konttorihallinnossa. 

Merkki­
F>äi~iä 

Pituusleikkurin apunai­
nen Raija Lehtisare täyttää 
50 vuotta 9.9. Hän on syn­
tynyt Haukivuorella. Vuon­
na 1951 Raija Lehtisare tuli 
yhtiön palvelukseen asiaty­
töksi pääkonttorille. Vuon­
na 1952 hän siirtyi Yankee­
osaston paperisaliin. Lehti­
sare on työskennellyt myös 
V oikkaan paperisalissa ja 
Kuusanniemessä PK 7:llä. 
Nykyiseen toimeensa hän 
siirtyi vuonna 1979. 

Harrastuksena Raija Leh­
t isarella ovat käsityöt 
Merkkipäivänään hän on 
matkoilla. 

läke­
päiville 

Sihteeri Eva Nordblad 
(20). 

Kiitokset 
Lämpimät kiitokset muis­

t~misesta 60-vuotispäivänä­
n1. 

Väinö H äkkinen -

Hei, ystävät ja työtoverit. 
Kiva on ollut kanssanne 
vanheta. KIITOKSIA! 

Hemmo Salonen, 
50-vuotta 

Paperihukka ahne 
neliväritöille 

Eva Nordblad eläkkeelle 

Monia sanomalehtipainoja 
ravistelevat paperin hukka­
kustannukset on ongelma 
myös Kouvolan Kirjapai­
nossa. Tosin paperihukan 
määrä on ollut viime vuosi­
na tasaisesti laskussa, joten 
erityistoimiin makulatuurin 
määrän vähentämiseksi ei 
ole tarvinnut ryhtyä. 

Arvioiden valossa sano­
malehtipaperin hukkakus­
tannukset suomalaisille leh­
titaloille ovat yli 20 miljoo­
naa markkaa vuosittain. 
Hukka on kasvanut viime 
aikoina ja on nyt keskimää­
rin 8 % käytetystä paperin 
kokonaismäärästä . 

"Juuri painotyön luonne 
vaikuttaa ratkaisevasti hu­
kan määrään", toteaa lähin­
nä arkkipainotöitä tekevän 
Kouvolan Kirjapainon pääl­
likkö Vilho Rantala. "Pie­
nipainoksinen nelivärityö 
aiheuttaa suhteessa eniten 
hukkaa. Yliarkkiprosentti 
saattaa olla jopa sata." 

"Esimerkki toisesta 
äärimmäisyydestä on piir­
rosjuliste, jonka painamisen 
yhteydessä syntyvä ylimäärä 
on vain muutama prosentti 
koko painoksesta." 

Tilatun painoksen ja to-

dellisen painomaaran suh­
detta seurataan kirjapainos­
sa koko ajan. Tilasto ker­
tookin selkeästi painotyön 
vaativuuden merkityksen 
hukkapaperin määrässä: Kun 
Uutiskymi nro 9 painettiin 
osaksi nelivärisenä, oli huk­
kaprosentti 7,4. Edellisessä 
numerossa, joka painettiin 
tavalliseen tapaan kaksiväri­
senä, tuli hukkaa 4,5 % ko­
ko painosmäärästä. 

Paperihukan syntyminen 
on Rantalan mielestä kaksi­
piippuinen asia. Kirjapainon 
koneiden automatisointi on 
vähentänyt ylimääräpaperia, 
kun taas töiden vaativuuden 
kasvu on lisännyt hukkaa. 
"On selvää, että jos tämän 
päivän painotöitä tehtäisiin 
vanhoilla koneilla, tulisi 
hukkapaperia paljon." 

Hukkakustannukset ote­
taan kuitenkin jo painotyön 
hinnoittelussa huomioon. 
Hinnoittelija Urpo Kova­
nen Kouvolan Kirjapainosta 
kertoo, että yleisen käytän­
nön mukaan asiakkaalle ei 
koidu ylimääräisiä kustan­
nuksia niin sanotusta nor­
maalihukasta, joka syntyy 
painatus- ja jälkikäsittely­
vaiheiden aikana. 

Pääjohtaja Fredrik Castren kiitti lähtiäistilaisuudessa Eva 
Nordbladia hyvästä työpanoksesta. Vasemmalla Risto Rämö, 
oikealla Henny Takolander. 

Koskelassa vietettiin kesällä 
lämminhenkistä lähtiäistilai­
suutta. Sihteeri Eva Nord­
blad siirtyi tällöin viettä­
mään eläkepäiviään palvel­
tuaan sitä ennen yhtiötä yh­
teensä lähes täsmälleen 20 
vuoden ajan . 

Diplomiekonomi Eva Nord­
blad toimi viime aikoina sih­
teerinä lakiasiainosastolla ja 
toimitusjohtajan sihteeris-

tössä. Vuodesta 1974 alkaen 
hän oli toimitusjohtaja, 
vuorineuvos Kurt Swanl­
jungin ja Erik V. Olande­
rin sihteerinä. 

Lähtiäistilaisuudessa pää­
johtaja Fredrik Castren 
kiitti Eva Nordbladia hyväs­
tä työpanoksesta. Työtove­
reiden lahjana ojennettiin 
hänelle kirjoituskone. 

Kuusaalaisille 

Naisten 
kerhotoiminta 

Kakkoset aloittavat syk­
syn kerhoillat Toimelassa to 
19.9. klo 19. 

Akanat tekevät retken 
Verlaan 22.9. Retkestä tar­
kemmin syksyn ensimmäi­
sessä kerho illassa 11. 9. Seu­
raava kerhoilta on ke 25.9. 
klo 19. 

Ykkösten marjaretki ma 
9.9. Lähtö Lamminrannasta 
klo 8.00. Syyskuun toinen 
kerhoilta on T oimelassa ti 
17.9. klo 16.00 

Askartelu­
kausi alkaa 

Askartelukausi Marskinka­
dun ja Y rjönojan askartelu­
tiloissa alkaa ma 16. 9. As­
kartelupajat ovat avoinna 
ma-pe klo 17-21, eläke­
läisten vuorot Y rjönojalla ti 
ja to klo 12-16. 

Varaa vuorosi K y tai V o 
henkilöstöpalvelusta puh. 
2294 tai 124. 

MYYDÄÄN yksiö, 38 m2 , 

Kuusankosken keskustassa . 
Tiedustelut puh. 491 416. 

Pyöräilemään, kymiläiset! 
Kuusankoskella järjestetään 
lauantaina 7.9. Kymi-ryh­
män 44. kesäkisat, joista 
kerrottiin jo edellisessä Uu­
tiskymissä. 

Näiden kesäkisojen yh­
teydessä järjestetään kaksi 
pyöräilytapahtumaa, joihin 
toivotaan jokaisen polku­
pyörän omistavan yhtiöläi­
sen osallistumista mahdolli­
simman monen perheenjä­
senen kanssa. 

Jotta iltavuoroon mene­
vät ehtisivät tapahtumaan 
mukaan on ens immäinen 
yhteislähtö lauantaina 7. 9. 
klo 10.30. Aamu- ja yövuo­
rossa olleet voivat lähteä klo 
15.30 tapantuvassay hteis-

lähdössä. Matkan varrelle 
järjestetään "juottopisteitä" 
ja huoltoauto seuraa poru­
kan hännillä. 

Lähtö tapahtuu Urheilu­
talon pysäköintialueelta Poh­
joistien poikki pyörätielle 
kohden Helsingintietä. Ko­
rian risteyksestä käännytään 
Lahdentielle. Reitti jatkuu 
Kausalan, Iitin kk:n ja Lyöt­
tilän kautta päätyen Urhei­
lutalolle. Pituus on n. 45 km. 

Kaikkien reitin pyöräil­
leitten yhtiöläisten kesken 
arvotaan kaksi polkupyörää 
ja mui ta esinepalkintoja. 
Myös perheenjäsenten kes­
~_eI'!__ arvot~an~ si n~ alhinto­
Ja . 

Lehtitilaukset kirjallisuuspalveluun 
Kirjallisuupalvelu toivoo, 
ettei ruokailuhuoneisiin mah­
dollisesti suoraan tulevia 
lehtien uudistustilaustarjouk­
sia missään tapauksessa lä-

hetetä suoraan julkaisijalle, 
sillä lehtien tilauksien uudis­
taminen hoidetaan kirjalli­
suuspalvelun kautta . 

~ 
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Päätoimittaja Reijo Virta 
puh. 2168 
(suora 951-402 168) 

Toimitussihteeri 
Kimmo Rekimies puh. 2169 
(suora 951-402 169) 

Kesätoimittaja 
Jouni Valkeeniemi puh. 2171 
(suora 951-402 171) 

Toimituksen sihteeri 
Irma Niemi puh. 2173 
(suora 951-402 173) 

Valokuvaaja 
Tuomo Pitkänen 
puh. 951-45 068 

Paperi: 

Kymin paperitehtaan 
KymArt Matta 100 g/rn2 

ISSN 0358-416X 

Toimitus 
Kymi-Strömberg Oy 
Kymi-ryhmä 
Tiedotusosasto 
Niementie 13 
45700 Kuusankoski 
Puh.vaihde 951-402 111 
Teleks 52211 kymco sf 
Telekopio 951-402 203 

Kirjapaino 
Kouvolan Kirjapaino 
Katajaharjuntie 
45720 Kuusankoski 2 
Puh.vaihde 951-231 231 

Lehden seura-ava numero 
ilmestyy 13.9. Aineisto on 
oltava toimituksessa vii­
meistään keskiviikkona 4.9. 
klo 16.30. 
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UUTISKYMI _______ ____,,__ _________ _ 

Kummikaupunkilaisia kiinnosti 
Kymin puunjalostusteollisuus 

Kuitulinjan valvomossa naurettiin: vas:lta johtaja Jevgeni Stepanov, johtaja Ilmari Lindberg, 
kaupunginjohtaja Aleksei Plehanov, tulkki Markus Hulkkonen ja hallintojohtaja Lasse Mäkelä. 

Kymi-Strömberg 9y_:n ja 
Kymi-ryhmän to1m111taan 
tutustuivat 13.8. Kuusan­
kosken, Kouvolan ja Anja­
lankosken yhteisen neuvos­
toliittolaisen kummikaupun­
gin Vologdan edustajat, 
kaupunginjohtaja Aleksei 
Plehanov ja paikallisen 
Progres-huonekal u tehtaan 
johtaja Jevgeni Stepanov. 

T ehdaskä ynnin päätteeksi 
antamassaan lausunnossa 
ilmaisi kaupunginjohtaja Ple­
hanov mielihyvänsä siitä, et­
tä vieraat ennen tutustumis­
ta moderniin tehdaskomp­
leksiin vietiin kiertokäynnil­
le myös "Verlan kiintoisaan 
tehdas museoon". 

"Näin saimme hyvän ku­
van siitä, miten ala maassan­
ne on kehittynyt. Äsken nä-

kemämme laitos on huippu­
nykyaikainen ja pitkälle 
automatisoitu. Kun lisäksi 
voimme todeta, että tuot­
teenne ovat korkealuokkai­
sia, uskomme ettei myynti­
työssä ole vaikeuksia. 
Asiakkaita varmasti riittää", 
ma1mts1 kaupunginjohtaja 
Plehanov. 

"Erikoisesti haluan mai­
nita PK 8:n, jossa käsityk­
semme mukaan on alan vii­
meisintä kehitystä edustavat 
automaatio-, valvonta- ja 
tuotannonohjauslaitteet." 

Johtaja Stepanov kiitti 
isäntiä ystävällisestä ja 
avoimesta tehtaan ja yhtiön 
esittelystä. Hän kertoi 
omasta puolestaan olevansa 
valmis esittelemään, paitsi 
oman alansa teollisuutta, 

myös Vologdan alueen mui­
ta puunjalostusyksiköitä. 

Vierailun aikana kävi ilmi, 
että Vologdan alueelta, joka 
sijaitsee noin 400 kilometriä 
Moskovasta pohjoiseen, tuo­
daan Suomeen noin 1,5 milj. 
kuutiometriä puuta maam­
me puunjalostusteollisuu­
den käyttöön. Kymin ulko­
mailta hankkimasta noin 
900 000 kuutiometristä val­
taosa tulee N euvostolii tos­
ta. 

Yhtiötä ja tuotantolai­
toksia esittelivät vieraille 
hallintojohtaja Lasse Mäke­
lä , johtaja Ilmari Lindberg 
ja prosessinohjauspäällikkö 
Matti Sipilä. 

Lumikolien markkinointi Fiskarsille 
Kymin kemian teollisuuden 
valmistamien lumikolien mark­
kinointi siirtyy Fiskarsin 
vastuulle. Kuusankoskella 
16.8. solmitun sopimuksen 
mukaan Fiskars yksin vastaa 
lumikolien markkinoinnista 
marraskuun alusta lähtien. 
Aikaisemmin Kymi järjesti 
itse kolien jälleenmyynnin. 

"Lumikolien markkinoin­
ti poikkeaa olennaisesti ke-

Jatkoa etusivulta 

Yhtiön ulkoalueilla Kuu­
sankoskella myrsky teki niin 
ikään rumaa jälkeä. Puistois­
sa ja metsissä tehtiin rai­
vaustöitä parin viikon apn 

mian teollisuuden muiden 
tuotteiden markkinoinnista. 
Fiskarsin kulutustavararyh­
mällä on jo valmis kenttäor­
ganisaatio tämänkaltaisten 
hyödykkeiden markkinoi­
miseksi", selvittää käyttöin­
sinööri Ilkka Kivi syitä teh­
tyyn sopimukseen. 

"Sopimuksella pystytään 
yhdistämään kahden yrityk­
sen paras osaaminen ja käy-

tössä olevat voimavarat." 
Lumikolien kokoonpano 

siirtyy sopimuksen myötä 
tapahtuvaksi Fiskarsin Bill­
näsin tehtaille, jonne Kymi 
toimittaa pesät. Tämä se!-
' kiinnyttää muovituoteosas­
ton profiilia eri tyyppisten 
lujitemuovien jalostajana. 

Muutoksista huolimatta 
tuotteen nimenä säilyy edel­
leen Kymikola. 

Rajumyrsky kaatoi ... 
keskimäärin kahdeksan hen­
kilön voimin. 

Puita kaatui ulkoalueilla 
puutarhuri Veikko Rakko­
lan mukaan noin 50. Mo-

nentyyppiset lehtipuut ja 
havupuut toimitettiin Kuu­
sanniemeen sellun raaka-ai­
neeksi. 

Puutarha työntekijä Sakari Asikainen raivasi rajuilman jälkiä Koskenrannassa Kuusankoskella. 

Sahatavaran lajittelijan 
työ vaatii tarkkuutta 

Kun tukki on sahalla muo­
toutunut sahatavaraksi jou­
tuu tuote esilajitteluun. Sen 
jälkeen sahatavara joutuu 
kulkemaan erilaisten vaihei­
den, mm. kuivauksen ja va­
rastoinnin kautta. Erityises­
ti kuivaus aiheuttaa sahata­
varaan 111111. pihkarosoja ja 
halkeamia, joskus myös 
vääntymisiä. Nämä muutta­
vat sahatavaran laatuluokan 
ja siksi ennen toimittamista 
asiakkaalle on sahatavaralle 
tehtävä tarkastuslajittelu ta­
saamolla. 

Tätä sahatavaran ostajan 
kannalta keskeistä työtä te­
kee Soinlahden sahalla lajit­
telija Hannu Repo. 

"Monet pelkäävät tata 
työtä. Silmätkään eivät kai­
killa tätä kestä, mikäli ha­
luaa tehdä työn tarkasti", 
sanoo Repo. 

Käytännössä lajittelijan 
käsien kautta kulkee yksitel­
len jokainen tarkastuslajitel­
tava lauta ennen tavaran 
toimittamista tilaajalle. 

Ennen lajittelijan käsitte­
lyä rimoitetuista paketeista 
on poistettu rimat nosta­
malla sahatavarapakettia 
kunkin sahatavarakerroksen Hannu Revon työpäivä kuluu tasaamon lajittelupöydän ääressä. 
kohdalla. Ylivientirullat joh-
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tavat kaiken sahatavaran 
päätyvasteita vasten ja oiko­
ja valvoo, että laudat siirty­
vät kuljettimella häiriöittä. 

Annostelijaketju puoles­
taan työntää annostelijalle 
yhden laudan kerrallaan. La­
jittelija tarkistaa taman 
kaikki neljä särmää yhdessä 
sekunnissa ja painaa sen jäl­
keen kuljettimessa olevaa 
pientä vipua eri asentoihin 
sen mukaan miksi hän laa­
dun arvioi. 

"Tiedän aina mitä tavaran 
pitäisi olla. Tehtäväni on 
katsoa, onko tavara sitä vai 
pit~fkö laatuluokitusta muut­
taa , sanoo Hannu. 

Lajittelija toimii t11v11ssa 
yhteistoiminnassa vastakkaisel­
la puolella kuljetinta seiso­
van tasaajan kanssa. Tasaa­
jan tehtävä on omalta puo­
leltaan tasata laudan pää sii­
hen laatuluokkaan sopivak­
s!_,__iohon lajittelija sen mää-
raa. 

T asaa j an käsi te! tä väksi 
sahatavara siirtyy ylivienti­
rullien avulla. Valomerkin 
avulla tasaaja saa automaat­
tisesti tiedon siitä, että ky­
seinen lauta ei ole U/S-laa­
tua eli parasta. Lajittelijan 

em. vivun asento, käytän­
nössä useimmin kokemus, 
kertoo tasaajalle, mihin laa­
tuluokkaan lajittelija on 
laudan arvioinut. 

Vipu, jota lajittelija on 
liikuttanut, siirtyy kuljetti­
men mukana lajittelu pöydäl­
lä eteenpäin ja antaa asen­
nosta riippuen laitteistolle 
käskyn pudottaa lauta tiet­
tyyn taskuun tai pöydälle, 
jossa siitä syntyy sahatava­
rapaketti. 

Tarkistuslajittelussa lajit­
telijoiden työaika on aamu­
seitsemästä 14.30:een tai 
14.30:stä klo 23:een . Puolen 
tunnin tauon aikana nauti­
taan eväät, lisäksi työhön 
kuuluu kaksi kymmenen 
minuutin taukoa. 

Käytännössä kuitenkin 
sahatavaran kulku lajittelus­
sa ei ole "hullunvarmaa", 
vaan työhön tulee katkoja 
tuon tuostakin. Lajittelu 
tapahtuu puurakenteisessa 
katoksessa, jonka molem­
mat päät ovat avoinna. Var­
sinkin talviaikaan työ on 
kylmyyden ja vedon vuoksi 
epämiellyttävää. Kuitenkin 
lajittelutyö on mm. asiakas­
suhteiden kannalta oleelli­
sen tärkeää. 




